Geſetz Sammlung 
fuͤr die 


Königlichen Preußiſchen Staaten. 
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ZBIÓR PRAW 


dla 


Państw Królestwa Pruskiego. 


JE 28. | 
rn 


(Nr. 3585.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 2. Juni 1852; 
betreffend die Erhebung einer Abgabe fuͤr 
die Benutzung des Weſerhafens bei Minden, 
nebſt dem Allerhoͤchſt vollzogenen Tarife. 


Jo habe den mit Ihrem Berichte vom 23. 
a M. eingereichten Tarif zur Erhebung einer 
bgabe fur die Benutzung des Weſerhafens bei 
Minden genehmigt und vollzogen und ſende Ihnen 
enſelben mit dem Auftrage zuruͤck, denſelben mit 


séit Erlaſſe durch die Gefeg- Sammlung zur 
fentlichen Renntniß zu bringen. 


Sansfouci, den 2. Juni 1852. 


Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 


die Mini An Ä 
iniſter für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Arbeiten und der Finanzen. 


Jahrgang 1852. (Nr. 3585—3586.) 


EI 
usgegeben zu Berlin den 3. Juli 1852. 


(Nr. 3585.) Najwyższe rozporządzenie z dnia 2. Czer- 
wca 1852., tyczące się pobierania podatku 
za używanie portu Weseru pod Minden, 
wraz z Najwyżćj podpisaną taryfą. 


P rzy sprawozdaniu W Panów z dnia 23. m. z. 
dołączoną taryfę pobierania podatku za używa- 
nie portu Weseru pod Minden potwierdziłem . 
i podpisałem i odsyłam W Panom napowrót 
z poleceniem, takową z niniejszém rozporzą- 
dzeniem przez Zbiór praw do publicznéj po- 
dać wiadomości. 


Sanssouci, dnia 2. Czerwca 1852. 


Fryderyk Wilhelm. 
von der Heydt. Bodelschwingh. 
Do 
Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. 


[87] 


Wydany w Berlinie dnia 3. Lipca 1852. 


= 8 


Tarif 
zur Erhebung einer Abgabe für die Be- 
nutzung des Weſerhafens bei Minden. 


Es wird entrichtet: 


1) für ein Fahrzeug, deſſen Tragfaͤhigkeit 40 
Schiffslaſten oder mehr betraͤgt, desgleichen 
fuͤr eine Schiffmuͤhle, Faͤhre, ein Ponton, 
oder aͤhnliches Gefäß... 4 Rthlr. — Sgr. 

2) fuͤr ein Fahrzeug von 25 
oder mehr, jedoch weniger 
als 40 Schiffslaſten Trag⸗ 
fahigleit e e e N 4 

3) fuͤr ein Fahrzeug von 8 
oder mehr, jedoch weniger 
als 25 Schiffslaſten Trag- 
faͤhigkeit PTY WA LOC 1 e * 

4) fuͤr ein Fahrzeug von 
weniger als 8 Schiffs⸗ 
laſten Tragfähigkeit... . I RE} E 


Zuſaͤtzliche Beſtimmungen. 


a) Gegen die, vor dem jedesmaligen Einlaufen 
zu erlegenbe Abgabe, kann das Gefäß ein- 
mal in dem Hafen uͤberwintern. 

b) Unbrauchbare Gefaͤße werden nur zugelaſſen, 
wenn dadurch der Raum fuͤr andere Gefaͤße 
nicht beſchraͤnkt wird, und muͤſſen, im Falle 
eine ſolche Beſchraͤnkung ſonſt eintreten wuͤrde, 
den Hafen ohne Verguͤtung der Abgabe 
wieder verlaſſen. 


Sansſouci, den 2. Juni 1852. 


Friedrich Wilhelm. 


Taryfa 
do pobierania podatku za uzywanie 
portu Weseru pod Minden. 
Pobiera sie: 


1) od statku 40 lasztöw okrętowych wymiaru 
albo więcćj, również od młyna okreto- 
wego, pramu, pontonu lub innego statku 


4 tal. — sgr: 

2) od statku 25 lub wiecej, ale 

mnićj od 40 łasztów okręto- 

wych wymiaru 2 » — » 
3) od statku 8 albo więcćj, lecz 

mnićj niż 25 łasztów okrę- 

towych wymiaru........... 1» — » 
4) od statku mnićj od 8 łasztów 


okrętowych wymiaru ...... — » 15 » 


Postanowienia dodatkowe. 


a) Za podatek od wchodu za każdą razą ma- 
jący się opłacać, statek raz w porcie prze” 
zimować może. 

b) Nieużywane statki tylko natenczas przy” 
puszczone zostaną, jeżeli przez to miejsc? 
dla innych statków ograniczonćm nie 2% 
stanie i w przypadku, gdyby takie ograni- 
czenie nastąpiło, port bez zwrócenia po 
datku opuścić muszą. 


Sanssouci, dnia 2. Czerwca 1852. 
Fryderyk Wilhelm. 
von der Heydt. Bodelschwingh. 


— — ——— ww ||| 


v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 


(Nr. 3586.) Privilegium wegen Emiſſion von 60,000 
Thalern Prioritaͤtsobligationen der Kott- 
bus⸗Schwieloch-See Eiſenbahngeſellſchaft. 
Vom 2. Juni 1852. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen 16. dc. 


Nachdem von der Kottbus-Schwieloch-See 
Eiſenbahngeſellſchaft auf Grund des in der Ge- 
neralverſammlung vom 19. März 1852. gefaßten 
Beſchluſſes darauf angetragen worden iſt, derſel⸗ 
ben zur Beſchaffung von Hochſchienen die Auf⸗ 
nahme eines Darlehns von 60,000 Rthlrn. ge- 
gen Ausſtellung auf den Inhaber lautender und 
mit Zinsſcheinen verſehener Pioritaͤtsobligationen 
zu geſtatten, ſo wollen Wir in Gemaͤßheit des 
H. 17. des Statuts für diefe Geſellſchaft vom 
15. Maͤrz 1844., ſowie des Geſetzes vom 17. 

uni 1833., wegen Ausſtellung von Papieren, 
welche eine Zahlungsverpflichtung an jeden In⸗ 
aber enthalten, durch gegenwaͤrtiges Privilegium 
die Emiſſion gedachter Obligationen unter nach: 
ſtehenden Bedingungen genehmigen. 


F. 1. 


Die zu emittirenden Prioritaͤtsobligationen 


werden in Appoints à Einhundert Thalern in 


fortlaufenden Nummern von 1. bis 600. nach 
em anliegenden Schema 1. ausgefertigt. 


Jeder Obligation werden Zinskupons auf 
zehn Jahre und ein Talon zur Erhebung der fer⸗ 
neren Kupons nach dem anliegenden Schema II. 
und III. beigegeben. 


Dieſe Kupons, ſowie der Talon werden alle 
zehn Jahre erneuert. 


Die Obligationen werden von drei Direktoren 
und dem Rendanten, jeder Kupon und Talon 
wird von einem Direktor und dem Rendanten 
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(Nr. 3586.) Przywilej względem emisyi 60,000 tala- 
rów obligacyi upierwszonych towarzystwa 
kolei zelaznéj Kottbus - Schwieloch - See. 
Z dnia 2. Czerwca 1852, 


My Fryderyk Wilhelm, z Bożćj 

„łaski, Król Pruski i t. d. 

Gdy towarzystwo kolei Zelaznej Kottbus- 
Schwieloch-See na mocy uchwały we walnem 
zebraniu pod dniem 19. Marca 1852. zapadłćj 
o to wniosek uczyniło, aby mu wolno było, 
celem obmyślenia szyn wysokich zaciągnąć 
pożyczkę 60,000 talarów za wystawieniem na 
dzierzyciela opiewających, kuponami prowizyi- 
nemi opatrzonych obligacyi upierwszonych, 
przeto stósownie do $. 17. statutu dla tegoż 
towarzystwa z dnia 15. Marca 1844., jako też 
ustawy z dnia 17. Czerwca 1833. wględem wy- 
stawienia papierów obowiązek zapłaty każdemu 
dzierzycielowi obejmujących, niniejszym przy- 
wilejem do emisyi rzeczonych obligacyi pod 
nastepujacemi warunkami przyzwolenie udzie- 
lamy. 


8. 1. 


ep Ae: upierwszone wydanemi być ma- 
jące w kwotach po sto talarów w bieżących 
numerach od 1. do 600. według dołączonego 
wzoru I. wygotowane zostaną. 

Do każdćj obligacyi dodane będą kupony 
prowizyine na dziesięć lat i talon celem pobie- 
rania dalszych kuponów według dołączonego 
wzoru II. i III. 

Kupony te, jako też talon co dziesięć lat 
odnawiane będą. 

Obligacye przez trzech dyrektorów i ren- 
danta, każdy kupon i talon przez dyrektora 
i rendanta WT eg beda. Na 


der Geſellſchaft unterzeichnet. Auf der Ruͤckſeite 
der Obligationen wird das gegenwaͤrtige Privi— 
legium abgedruckt. 


H. 2. 


Die Obligationen werden mit 44 Prozent 
jährlich verzinſt, und die Zinfen in halbjährigen 
Terminen vom 2. Januar und 1. Juli ab in 
Kottbus und Berlin ausgezahlt. Zinſen, welche 
innerhalb vier Jahren von dem im Kupon an- 
gegebenen Zahlungstage nicht erhoben ſind, ver— 
fallen zum Vortheil der Geſellſchaft. 


H. 3. 


Die Zuruͤckzahlung des Anlehns erfolgt durch 
Amortiſation. Hierzu muß die Geſellſchaft jaͤhr— 
lich mindeſtens dreihundert Thaler und die durch 
die eingeloͤſten Obligationen erſparten Zinſen aus 
dem Ertrage der Bahn verwenden. 


Die für dieſen Betrag einlösbaren Obligatio- 
nen ſind durch das Loos zu beſtimmen. Die 
Verlooſung geſchieht jaͤhrlich am 1. Juli oder am 
naͤchſtfolgenden Werkeltage im Bahnhofe zu Kott- 
bus durch einen der Direktoren oder Stellver— 
treter in Gegenwart des Koͤniglichen Bahnkom— 
miſſars oder eines von ihm ernannten Stellver— 
treters — und zwar zuerſt 1854, Den Inha⸗ 
bern der Prioritaͤtsobligationen ſteht der Zutritt 
frei. Der Direktion ſteht das Recht zu, unter 
Zuſtimmung des Verwaltungsraths in jedem 
Jahre noch eine weitere Summe zur Amortiſation 
zu verwenden und pe durch Auslooſung oder 
durch Ankauf von Obligationen bis zum Nenn- 
werthe. Endlich iſt dieſelbe auch berechtigt, 
ſaͤmmtliche noch vorhandenen Obligationen durch 
die oͤffentlichen Blaͤtter zu kuͤndigen. Nach der 
Auslooſung werden die ausgelooſten Nummern 
oͤffentlich bekannt gemacht. 


$. 4. 


Die Zahlung der auśgelooften Obligationen 


erfolgt jedesmal am 2. Januar und die der ge⸗ 
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odwrotnćj stronie obligacyi niniejszy przywilćj 
się wydrukuje. 


8. 2. 


Obligacye po 44 od sta corocznie prowizyą 
opłacane będą a prowizye w półrocznych ter- 
minach od dnia 2. Stycznia i . Lipca poczy- 
nając w Kottbus i w Berlinie wypłacane będą. 
Prowizye w przeciągu czterech lat od dnia wy- 
płaty w kuponie oznaczonego nie odebrane 
przepadają na korzyść towarzystwa. 


$. 3. 

Zwrócenie kapitału nastąpi przez amorty- 
zacyą. Na to towarzystwo rocznie przynaj” 
mnićj trzysta talarów i prowizye oszczędzone 
przez wykupione obligacye z dochodu kole! 
obrócić musi. 

Obligacye, które za tę sumę wykupione 
być mogą, stanowi los. Wylosowanie nastąp! 
co rok dnia 1. Lipca albo następującego dnia 
roboczego w dziedzińcu kolejowym w Kottbus 
przez jednego z dyrektorów albo zastępców 
w przytomności Królewskiego komisarza ko- 
lejowego albo mianowanego przez niego Za- 
stępcy, a to najprzód w roku 1854. Dzierzy” 
ciele obligacyi upierwszonych wolny mają 
przystęp. Dyrekeyi służy prawo z przyzwole” 
niem rady administracyinćj w każdym roku 
jeszcze większą sumę na amortyzacyą obrócić 
a to przez wylosowanie albo nakupieniem obli- 
gacyı aż do wartości nominalnćj. Nakonieć 
takowa również ma prawo, wszystkie jeszcze 
istnące obligacye przez pisma publiczne wi" 
powiedzieć. Po wylosowaniu numera wylo- 
sowane publicznie ogłoszone będą. 


g. 4. 


Zapłata wylosowanych obligacyi nastąp 
każdą razą dnia 2. Stycznia, a wypowiedzianyć 


i za 


kuͤndigten ſechs Monate nach der Publikation der 
Kuͤndigung, in Kottbus und Berlin, gegen Aus⸗ 
lieferung der Schuldurkunden. Mit den vorbe⸗ 
jeichneten Tagen hört die Verzinſung der ausge 
ooften oder gefündigten Obligationen auf, und 
muͤſſen daher die noch nicht faͤlligen Kupons mit 
eingereicht werden. Soweit dies nicht geſchieht, 
wird der Betrag der fehlenden Kupons von dem 
Kapital gekuͤrzt und zur Einloͤſung der Kupons 
verwendet. Die Talons ſind jedenfalls einzu⸗ 
liefern, bevor die Zahlung erfolgt. 


Ueber die Amortiſation wird dem Koͤniglichen 
Kommiſſarius alljaͤhrlich ein Nachweis vorgelegt, 
und werden in feiner Gegenwart diejenigen Obli- 
gationen verbrannt, welche durch das $. 3. be 
ſtimmte Amortiſationsminimum eingelöft find. Die 
anderweit eingelöften Obligationen kann die Ge— 
ſellſchaft jederzeit wieder ausgeben. 


H. 5. 


Diejenigen Obligationen, welche ausgelooſt 
oder gekuͤndigt und, der Bekanntmachung durch 
die Öffentlichen Blätter ungeachtet, nicht binnen 
vier Jahren nach dem Zahlungstermine zur Ein⸗ 
loſung praͤſentirt ſind, verfallen der Geſellſchaft. 
Die Generalverſammlung kann dieſem Rechte fuͤr 
jeden einzelnen Fall auch in fpäterer Zeit ent- 
ſagen. Bei jeder jaͤhrlichen Bekanntmachung der 
ausgelooſten Nummern muͤſſen zugleich die in 
en vorhergehenden vier Jahren ausgelooſten und 
wi nicht abgehobenen Nummern mit erwähnt 
erden, 


$. 6. 


„So lange das Darlehn der 60,000 Rthir, 
nicht durch Zahlung, Depoſition oder Verfall 
G., 5.) getilgt ift, ſteht den Inhabern Meier 
‚rioritätsobligationen als Gldubigern der Kott⸗ 
us⸗Schwieloch⸗See Eiſenbahngeſellſchaft für die 
derſchriebenen Kapitalbetraͤge und deren Zinſen 
as unbedingte Vorzugsrecht an dem Geſellſchafts— 
vermoͤgen und dem Reinertrage der Bahn vor 
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sześć miesięcy po publikacyi wypowiedze- 
nia w Kottbus i w Berlinie za zwrotem do- 
kumentów dłużnych. Z dniami wymienio- 
nemi opłacanie prowizyi wylosowanych albo 
wypowiedzianych obligacyi ustaje, a zatem ku- 
pony do zapłaty jeszcze nie przypadające ró- 
wnież oddane być muszą. O ile to się nie sta- 
nie, kwota brakujących kuponów od kapitału 
się odtrąca i do wykupienia kuponów używa. 
Talony w każdym razie oddane być powinny, 
nim zapłata nastąpi. 


W zględem amortyzacyi Krölewskiemu ko- 
misarzowi corocznie wykaz się udziela i w jego 
przytomności obligacye spalone zostaną, które 
przez oznaczone w $. 3. minimum amortyzacyi 
są wykupione. Prócz tego jeszcze wykupione 
obligacye towarzystwo każdego czasu znów 
wydać może. 


§. 5. 

Obligacye, które wylosowane alba wypo- 
wiedziane i pomimo ogłoszenia w publicznych 
pismach w przeciągu czterech lat po terminie 
wyznaczonym do wypłaty celem wykupienia 
nie są prezentowane, przepadają na korzyść 
towarzystwa. Walne zebranie tegoż prawa 
w każdym pojedynczym przypadku również 
późnićj zrzekać się może. Przy każdćm ro- 
cznem ogłoszeniu wylosowanych numerów 
zarazem numera w uprzedzających czterech 
latach wylosowane a jeszcze nie odebrane wy- 
mienione być muszą. 


8. 6. 


Dopóki PGA 60,000 tal. przez zapłatę, 
depozycyą albo przepadnięcie ($. 5.) nie jest 
umorzona, służy dzierzycielom tychże obliga- 
cyi upierwszonych jako wierzycielom towarzy- 
stwa kolei żelaznćj Kottbus- Schwieloch - See 
za zapisane kwoty kapitałowe i prowizye bez- 
warunkowe prawo pierwszeństwa do majątku 
towarzystwa i czystego dochodu kolei przed 


den Stammaktionairen, deren Dividenden und 
vor allen nach der gegenwärtigen etwa noch zu 
kreirenden Anleihen zu. 


. 7. 


Die Inhaber der Prioritaͤtsobligationen ſind 
nicht befugt, die Zahlung der darin verſchriebenen 
Kapitalbetraͤge anders, als nach Maaßgabe des 
im H. 3. gedachten Amortiſationsplans zu for⸗ 
dern, ausgenommen: 


a) wenn ein Zahlungstermin länger als drei 
Monate unberichtigt bleibt, 


b) wenn der Transportbetrieb auf der Eiſen⸗ 
bahn durch Schuld der Geſellſchaft laͤnger 
als ſechs Monate ganz aufhoͤrt, 

c) wenn gegen die Eiſenbahngeſellſchaft Schul— 
den halber Exekution vollſtreckt wird, 

d) wenn die im H. 3. feſtgeſetzte Amortiſation 
nicht eingehalten wird. 


In den Fallen zu a. bis c. bedarf es einer 
Kuͤndigung nicht, ſondern das Kapital kann von 
dem Tage ab, an welchem einer dieſer Faͤlle 
eintritt, zuruͤckgefordert werden, und zwar: 


zu a. bis zur Zahlung der betreffenden Zins- 
kupons, 

zu b. bis zur Wiederherſtellung des unter⸗ 
brochenen Transportbetriebes, 


zu c. bis zur Aufhebung der Exekution. 


In dem sub d. gedachten Falle iſt jedoch 
eine dreimonatliche Kuͤndigungsfriſt zu beobach- 
ten; auch kann der Inhaber einer Prioritaͤtsobli— 
ation von dieſem Kuͤndigungsrechte nur inner- 
Balb dreier Monate von dem Tage ab Gebrauch 
machen, wo die Zahlung des Amortiſationsquan⸗ 
tums haͤtte ſtattfinden ſollen. Bei Geltendma⸗ 
chung des vorſtehenden Ruͤckforderungsrechtes find 
die Inhaber der Prioritaͤtsobligationen ſich an 
das geſammte bewegliche und unbewegliche Wer: 
moͤgen der Geſellſchaft zu halten befugt. 
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akcyonaryuszami zrödelnymi, dywidendami 
i przed wszystkiemi pożyczkami, które po ni- 
niejszćj zaciągnięte będą. 


Bai, 


Dzierzyciele obligacyi upierwszonych nie 
są upoważnieni, zapłaty zapisanych kwot kapi- 
tałowych inaczćj jak według wymienionego 
w $.3. planu amortyzacyinego żądać, wyjąwszy: 


a) jeżeli termin zapłaty dłużćj jak trzy mie- 
siące bez uiszczenia zostanie, 

b) jeżeli obrót transzportowy na kolei zela- 
znćj z winą towarzystwa przeszło sześć 
miesięcy zupełnie ustaje, 

c) jeżeli przeciw towarzystwu kolei żelaznćj 
o długi exekucya wykonaną zostanie, 

d) jeżeli ustanowiona W ZS. 3. amortyzacya 
przytrzymaną nie zostanie. 


W przypadkach ad a. aż do c. wypowiedze- 
nie nie jest Ben. lecz kapitał od dnia, 
w którym jeden z tych przypadków się zdarzy; 
napowrót żądanym być może, a to: 


pod a. aż do zapłaty dotyczących kupo” 
nów prowizyinych, 

pod A. aż do przywrócenia przerwanego 
obrotu transzportowego, 

pod c. aż do zniesienia exekucyi. 


W przypadku sub d. jednakowoż trzy-mie” 
sięczny termin wypowiedzenia ma być zacho” 
wanym, również dzierzyciel obligacyi upie” 
wszonćj tego prawa wypowiedzenia ty ć 
w przeciągu trzech miesięcy od dnia używe” 
może, w którym zapłata kwoty amortyzacy!” 
néi nastąpić miała. Przy dochodzeniu en 
wyższego prawa żądania zwrotu dzierzyci o 
obligacyi upierwszonych całego ruchome, 
i nieruchomego majątku towarzystwa trzyma 
się mogą. 


H. 8. 


Die in dieſem Privilegium vorgeſchriebenen 
offentlichen Bekanntmachungen erfolgen durch ein 
Kottbuſer Lokalblatt, den Anzeiger des Frank— 
furter Amtsblatts und eine Berliner Zeitung. 


Zu Urkund dieſes haben Wir das gegenwaͤr⸗ 
tige landesherrliche Privilegium Allerhoͤchſteigen⸗ 
haͤndig vollzogen und mit Unſerem Königlichen 
Inſiegel ausfertigen laſſen, ohne jedoch dadurch 
den Inhabern der Obligationen in Anſehung 
ihrer Befriedigung eine Gewaͤhrleiſtung von Sei⸗ 
ten des Staats zu geben oder den Rechten Drit- 
ter zu praͤjudiziren. 


Gegeben Sansſouei, den 2. Juni 1852. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 
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§. 8. 


W niniejszym przywileju przepisane pu- 
bliczne ogłoszenia uskutecznione będą przez 
Kottbuskie pismo lokalne, w donosicielu Frank- 
furtskiego dziennika urzędowego i w Berliń- 
skićj gazecie. 


Na dowód tegoż podpisaliśmy Własno- 
ręcznie niniejszy Monarszy przywilćj i kaza- 
liśmy pod Naszą Królewską pieczęcią wygoto- 
wać, nie nadając jednakowoż przez to dzierzy- 
cielom obligacyi, co do ich zaspokojenia, rę- 
kojmi ze strony Rządu ani ujmując prawom 
trzecich osób. 


Dan Sanssouci, dnia 2. Czerwca 1852. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


von der Heydt. Bodelschwingh. 
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Schema I. 


Prioritäts⸗Obligation 


der 


Kottbus-Schwieloch-See Eiſenbahn-Geſellſchaft. 


Jeder Obligation find 20 Ku- N Die Erneuerung der Kupons 
pons auf 10 Jahre und ein r geſchieht gegen Ausreichung 
Talon beigegeben. uͤber des Talons. 


100 Rthlr. Preuß. Kurant. 


Inhaber dieſer Obligation hat auf Höhe des obigen Betrages von Ein- 
hundert Thalern Preußiſch Kurant Antheil an dem in Gemaͤßheit des Aller: 
hoͤchſten Privilegiums vum emittirten Kapital von 
60,000 Thalern Prioritaͤts-Obligationen der Kottbus-Schwieloch-See Eiſen— 
bahn⸗Geſellſchaft. 


Kottbus, den ce 


Die Direktion der Kottbus⸗Schwieloch⸗See Eiſenbahn-⸗Geſellſchaft. 
N. N. N. 


Der Rendant. 
N. 
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Wzór I. 
Obligacya upierwszona 
towarzystwa kolei zelaznéj Kottbus-Schwieloch - See. 
Do każdej obligacyi 20 ku- Mei Odnowienie kuponów na- 


ponów na 10 lat i talon stąpi za zwrotem 
jest dodanych. na talonu, 


100 tal. w Pruskićj grubćj monecie. 


Dzierzyciel niniejszćj obligacyi we wysokości powyższćj sumy 
Stu talarów w Pruskićj grubćj monecie ma udział przy wydanym 
na mocy Najwyższego przywileju z dnia ...........21.21.11111 kapitału 
w ilości 60,000 talarów obligacyi upierwszonych towarzystwa kolei że- 
laznej Kottbus - Schwieloch - See. 


KołtDus, du 5s%> 012 


Dyrekcya towarzystwa kolei żelaznćj Kottbus-Schwieloch-See. 
N. N. N. 


Rendant. 
N. 


Jahrgang 1852. (Nr. 3586.) [88] 
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Schema II. 


Erſter Zins-Kupon 


der 
Kottbus-Schwieloch-See Eiſenbahn Prioritäts-Obligation 


È 


zahlbar am........... 


Inhaber dieſes empfaͤngt amm die halbjaͤbrigen Zinſen 
der oben benannten Prioritát -Obligation über Einhundert Thaler mit zwei 
Thalern ſieben Silbergroſchen ſechs Pfennigen. 


Kottbus, deen 


Die Direktion der Kottbus⸗Schwieloch-See Eiſenbahn-⸗Geſellſchaft. 
N. 


Der Rendant. 
N. 


Zinſen, deren Erhebung innerhalb 
4 Jahre von dem im Bente enden Ku⸗ 
pon bezeichneten Zahlungstage an nicht 
geſchehen iſt, verfallen zum Vortheil 
der Eiſenbahngeſellſchaft. 
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Wzór II. 


Pierwszy kupon prowizyiny 


Obligacyi upierwszonćj kolei żelaznćj Kottbus-Schwieloch-See 


płatny dnia —* 
Dzierzyciel niniejszego pobiera dnia ͥ - półroczne 


prowizye wymienionćj obligacyi upierwszonćj Stu talarów w ilości dwóch 
talarów siedm srebrnych groszy sześć fenygów. 


Kottbus, dnia ......... 3 zj 
Dyrekcya towarzystwa kolei żelaznćj Kottbus-Schwieloch-See. 
N. 


Rendant. 
N. 


Prowizye, których odebranie 

w przeciągu 4 lat od dnia wypłaty 

wymienionego w dotyczącym ku- 

vn nie nastąpi, przepadają na 

orzyść towarzystwa kolei że- 
laznej. 


OE CHES 


Schema III. 
Talon 


zur 
Kottbus⸗Schwieloch-See Eiſenbahn Prioritäts-Obligation 
MD 435557 über 100 Thaler. 


Der Produzent dieſes Talons erhält ohne weitere Legitimation für die 
vorſtehend bezeichnete Prioritaͤts⸗Obligation nach Ablauf der nächften 10 Jahre 
20 neue Zinskupons mit Talon. 

Kottbus, denn 


Die Direktion der Kottbus⸗Schwieloch⸗See Eiſenbahn-⸗Geſellſchaft. 
N. 
Der Rendant. 


N 
Wzor III. 
Talon 
do 
upierwszonéj obligacyi kolei zelaznéj Kottbus-Schwieloch-See 
MEN: na 100 talarów. 


Producent niniejszego talonu pobiera bez dalszéj legitymacyi za 
powyżéj oznaczoną obligacyę upierwszoną po upływie najbliższych 10 lat 
20 nowych kuponów prowizyinych z talonem. 

Koitbus dna EE 


Dyrekcya towarzystwa kolei żelaznćj Kottbus-Schwieloch-See. 


Rendant. 
N. 
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